SINCLAIR O-RING ROD GUIDES FOR 22 CALIBER TO 6MM - SINCLAIR
INTERNATIONAL O-RING ROD GUIDE, 22 CALIBER-6MM, 0.838"
DIAMETER

Our Centerfire Cleaning Rod Guides are designed to insert into your action In

place of your bold or bolt carrier. They feature a snout with a silicone "O"-ring that

inserts into your chamber, sealing the barrel off from the receiver. The "O"-ring

prevents solvents from leaking back into the action area and gumming up the ‘-'"1'"
trigger assembly. We currently stock "O"-ring rod guides for over 1000 different

action/cartridge combinations. Each rod guide is machined to fit specific actions >~
and cartridge families from .17 up to .338 caliber. Unfortunately some rifle
chamberings do not lend themselves to an "O"-ring style rod guide, for these ;
cartridges we recommend one of our Adjustable Cone Style Rod Guides. In an _//

effort to better serve the cleaning needs of our customers, we have upgraded our

Sinclair "O"-ring rod guides to include integral solvent ports. This upgrade is now

included with every centerfire bolt action rod guide and nearly all AR style rod

guides. If you prefer a rod guide without an integral solvent port, please contact

us via e-mail or phone and we will happily provide you with a rod guide to your

liking. These rod guides without solvent ports will be treated as semi-custom, so

please allow 2-4 weeks for delivery of rod guides without solvent ports. There is

no additional charge for rod guides without integral solvent ports. Will fit the

following Actions: Enfield SMLE (No. 1 Mk 4 etc) NOTE: Measure across around

area of bolt about in middle with set of dial calipers. Contact Sinclair Reloading

tech for proper rod guide.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL O-RING ROD GUIDE, 22 CALIBER-6MM, 0.838" DIAMETER
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL

Product no.: 749002840

Mfr. No.: 003-838-243

Action Fit: Weatherby Mark V,Kleingunther,TC Icon

Bolt Diameter: .838

Cartridge: 260 Remington Imp,25-06 Remington,257 Roberts +P,25 Remington,250 Savage Imp 40,257
Roberts,250 Savage,257 Roberts Imp 40,6.5 mm BR (Benchrest),257 Ackley,25-06 Remington Imp 40,260
Remington

® Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis fiir SINCLAIR ORING
ROHRFUHRUNGEN

Einfilihrung

Danke, dass du dich fir die SINCLAIR ORING ROHRFUHRUNGEN entschieden hast. Diese Produkte sind so
konzipiert, dass sie den Reinigungsprozess deiner Feuerwaffen verbessern und gleichzeitig Sicherheit und Effizienz
gewabhrleisten. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um dir zu helfen, das
Produkt korrekt und verantwortungsbewusst zu verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Lies die Anweisungen immer sorgféltig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Rohrflihrung einsetzt.

Verwende die Rohrfuihrung nur fiir die angegebenen Kaliber und ActionTypen.

Halte das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.

Uberpriife die Rohrfiihrung regelméRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung, bevor du sie
verwendest.

Melde unsichere Bedingungen oder Vorfélle im Zusammenhang mit dem Produkt den zusténdigen Behérden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Stelle sicher, dass der ORing richtig sitzt, um ein Auslaufen von Lésungsmitteln zu verhindern.

Vermeide GbermaRige Kraftanwendung beim Einsetzen oder Entfernen der Rohrfiihrung.

Verwende nur kompatible Reinigungsrohre mit der Rohrfiihrung, um Schaden zu vermeiden.

Verwende die Rohrfiihrung nicht, wenn sie beschéadigt oder abgenutzt erscheint.

Gehe vorsichtig mit Losungsmitteln und Reinigungsmitteln um und befolge die Sicherheitsanweisungen des
Herstellers.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1.

2.

3.

4.

Vorbereitung

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollstdndig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
® Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschlielich der Rohrfiihrung, des Reinigungsrohrs und
der Lésungsmittel.

Einsetzen der Rohrfiihrung

® Entferne den Verschluss oder die Verschlussgruppe von der Feuerwaffe.

® Setze das ORingEnde der Rohrfihrung in die Kammer ein, bis es vollstandig sitzt.

® Stelle sicher, dass der ORing eine Dichtung bildet, um zu verhindern, dass Lésungsmittel zuriick in die
Action gelangen.

Verwendung des Reinigungsrohrs

® Befestige das Reinigungsrohr an dem entsprechenden Reinigungsfutter oder birste.
® Fihre das Reinigungsrohr durch die Rohrflihrung in den Lauf ein.
® Befolge die Anweisungen des Herstellers fur Reinigungsmittel und techniken.

Entfernen der Rohrfiihrung

® Nachdem die Reinigung abgeschlossen ist, ziehe vorsichtig das Reinigungsrohr aus dem Lauf.
® Ziehe die Rohrflihrung vorsichtig aus der Kammer.
® Uberpriife den ORing auf Abnutzung und ersetze ihn bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge beschéadigte oder abgenutzte Rohrfiihrungen gemaf den ortlichen Vorschriften.
® Entsorge Reinigungsmittel nicht im regularen Mill; befolge die 6rtlichen Richtlinien zur Entsorgung
gefahrlicher Abfalle.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fir alle Fragen oder weitere Unterstiitzung zu den SINCLAIR ORING ROHRFUHRUNGEN beziehe dich bitte auf die
Kontaktdaten, die auf der Verpackung oder auf der Website des Herstellers angegeben sind.

Danke fur deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und der sichere Betrieb deiner
Feuerwaffe sind unsere obersten Prioritaten.



Safety Instruction Guide for SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Introduction

Thank you for choosing the SINCLAIR ORING ROD GUIDES. These products are designed to enhance the cleaning
process of your firearms while ensuring safety and efficiency. This guide provides essential safety instructions and
information to help you use the product correctly and responsibly.

General Safety Guidelines

Always read and understand the instructions before using the product.

Ensure the firearm is unloaded before inserting the rod guide.

Use the rod guide only for the specified caliber and action types.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the rod guide for any signs of wear or damage before use.

Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the Oring is properly seated to prevent solvent leakage.

Avoid using excessive force when inserting or removing the rod guide.

Use only compatible cleaning rods with the rod guide to avoid damage.

Do not use the rod guide if it appears damaged or worn.

Handle solvents and cleaning agents with care, following the manufacturer's safety instructions.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Ensure that the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather all necessary cleaning supplies, including the rod guide, cleaning rod, and solvents.

2. Inserting the Rod Guide
®* Remove the bolt or bolt carrier from the firearm.
® |nsert the Oring end of the rod guide into the chamber until it is fully seated.

® Ensure that the Oring creates a seal to prevent solvents from leaking back into the action.

3. Using the Cleaning Rod

® Attach the cleaning rod to the appropriate cleaning patch or brush.

® |nsert the cleaning rod through the rod guide into the barrel.

® Follow the manufacturer's instructions for cleaning solvents and techniques.
4. Removing the Rod Guide

® Once cleaning is complete, carefully remove the cleaning rod from the barrel.

® Gently pull the rod guide out of the chamber.
® |nspect the Oring for wear and replace if necessary.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged or worn rod guides in accordance with local regulations.
® Do not dispose of cleaning solvents in regular trash; follow local guidelines for hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or further support regarding the SINCLAIR ORING ROD GUIDES, please refer to the contact
details provided on the packaging or the manufacturer’'s website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safe operation of your firearm are our
top priorities.



Guia de Instrucciones de Seguridad para los GUIAS
DE VARILLA ORING DE SINCLAIR

Introduccion

Gracias por elegir los GUIAS DE VARILLA ORING DE SINCLAIR. Estos productos estan disefiados para mejorar el
proceso de limpieza de tus armas de fuego, asegurando seguridad y eficiencia. Esta guia proporciona instrucciones
de seguridad esenciales e informacion para ayudarte a utilizar el producto de manera correcta y responsable.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre lee y comprende las instrucciones antes de usar el producto.

Asegurate de que el arma esté descargada antes de insertar la guia de varilla.

Utiliza la guia de varilla solo para los calibres y tipos de accién especificados.

Mantén el producto fuera del alcance de nifios y personas vulnerables.

Inspecciona regularmente la guia de varilla en busca de signos de desgaste o dafio antes de usarla.
Informa sobre cualquier condicién insegura o incidente relacionado con el producto a las autoridades
competentes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Asegurate de que el Oring esté correctamente colocado para evitar fugas de disolventes.

Evita usar fuerza excesiva al insertar o retirar la guia de varilla.

Usa solo varillas de limpieza compatibles con la guia de varilla para evitar dafios.

No utilices la guia de varilla si parece estar dafiada o desgastada.

Maneja los disolventes y agentes de limpieza con cuidado, siguiendo las instrucciones de seguridad del
fabricante.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Preparacion

® Asegurate de que el arma esté completamente descargada y apuntando en una direccién segura.
® Reune todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo la guia de varilla, la varilla de limpieza
y los disolventes.

2. Insertar la Guia de Varilla

Retira el cerrojo o portacerrojo del arma.
Inserta el extremo con Oring de la guia de varilla en la recamara hasta que esté completamente
asentada.

® Asegurate de que el Oring cree un sello para evitar que los disolventes se filtren de vuelta al area de
accion.

3. Usar la Varilla de Limpieza
® Conecta la varilla de limpieza al parche o cepillo de limpieza apropiado.
® |nserta la varilla de limpieza a través de la guia de varilla en el cafion.
® Sigue las instrucciones del fabricante para los disolventes y técnicas de limpieza.
4, Retirar la Guia de Varilla
® Una vez completada la limpieza, retira cuidadosamente la varilla de limpieza del cafién.

® Tira suavemente de la guia de varilla fuera de la recamara.
® |nspecciona el Oring en busca de desgaste y reemplazalo si es necesario.

Instrucciones de Eliminacién



® Desecha cualquier guia de varilla dafiada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
® No deseches disolventes de limpieza en la basura regular; sigue las pautas locales para la eliminacion de

residuos peligrosos.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta o soporte adicional relacionado con los GUIAS DE VARILLA ORING DE SINCLAIR,
consulta los detalles de contacto proporcionados en el empaque o en el sitio web del fabricante.

Gracias por tu atencidn a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y el funcionamiento seguro de tu arma son
nuestras principales prioridades.



Guide de Sécurité pour les GUIDES DE TIGE ORING
SINCLAIR

Introduction

Merci d'avoir choisi les GUIDES DE TIGE ORING SINCLAIR. Ces produits sont congus pour améliorer le processus
de nettoyage de vos armes a feu tout en garantissant sécurité et efficacité. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations pour vous aider & utiliser le produit correctement et de maniére responsable.

Directives de Sécurité Générales

Lisez toujours et comprenez les instructions avant d'utiliser le produit.

Assurezvous que l'arme a feu est déchargée avant d'insérer le guide de tige.

Utilisez le guide de tige uniquement pour les calibres et types d'actions spécifiés.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Inspectez régulierement le guide de tige pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez toute condition ou incident dangereux lié au produit aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Assurezvous que I'Oring est correctement positionné pour éviter les fuites de solvant.
Evitez d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait du guide de tige.
Utilisez uniqguement des tiges de nettoyage compatibles avec le guide de tige pour éviter d'endommager le
produit.
Ne pas utiliser le guide de tige s'il semble endommagé ou usé.
Manipulez les solvants et les agents de nettoyage avec précaution, en suivant les instructions de sécurité du
fabricant.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

® Assurezvous que I'arme a feu est complétement déchargée et pointée dans une direction sire.
* Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris le guide de tige, la tige de
nettoyage et les solvants.

2. Insertion du Guide de Tige
® Retirez le verrou ou le porteverrou de l'arme a feu.
® |nsérez I'extrémité Oring du guide de tige dans la chambre jusqu'a ce qu'il soit complétement en place.
® Assurezvous que I'Oring crée un joint pour empécher les solvants de fuir dans I'action.
3. Utilisation de la Tige de Nettoyage
® Fixez la tige de nettoyage au patch ou a la brosse de nettoyage approprié.

® |nsérez la tige de nettoyage a travers le guide de tige dans le canon.
® Suivez les instructions du fabricant concernant les solvants de nettoyage et les techniques.

4. Retrait du Guide de Tige

® Une fois le nettoyage terminé, retirez soigneusement la tige de nettoyage du canon.
® Tirez doucement le guide de tige hors de la chambre.
® Inspectez I'Oring pour l'usure et remplacezle si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut

® Disposez de tout guide de tige endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
® Ne jetez pas les solvants de nettoyage dans les ordures normales ; suivez les directives locales pour
I'élimination des déchets dangereux.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou besoin d'assistance concernant les GUIDES DE TIGE ORING SINCLAIR, veuillez vous
référer aux coordonnées fournies sur I'emballage ou sur le site Web du fabricant.

Merci de votre attention a ces instructions de sécurité. Votre sécurité et le bon fonctionnement de votre arme a feu
sont nos principales priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le GUIDE PER
ASTE SINCLAIR ORING

Introduzione

Grazie per aver scelto le GUIDE PER ASTE SINCLAIR ORING. Questi prodotti sono progettati per migliorare il
processo di pulizia delle tue armi da fuoco garantendo sicurezza ed efficienza. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per aiutarti a utilizzare il prodotto correttamente e responsabilmente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Leggi e comprendi sempre le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica prima di inserire la guida per asta.

Utilizza la guida per asta solo per i calibri e i tipi di azione specificati.

Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Ispeziona regolarmente la guida per asta per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali condizioni o incidenti non sicuri relativi al prodotto alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che I'Oring sia correttamente posizionato per prevenire perdite di solvente.

Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione della guida per asta.

Utilizza solo aste di pulizia compatibili con la guida per asta per evitare danni.

Non utilizzare la guida per asta se appare danneggiata o usurata.

Maneggia i solventi e gli agenti di pulizia con attenzione, seguendo le istruzioni di sicurezza del produttore.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione

® Assicurati che I'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
® Raccogli tutte le forniture di pulizia necessarie, inclusa la guida per asta, l'asta di pulizia e i solventi.

2. Inserimento della Guida per Asta
® Rimuovi il bullone o il carrier del bullone dall'arma da fuoco.
® |nserisci I'estremita con I'Oring della guida per asta nella camera fino a quando non & completamente
posizionata.
® Assicurati che I'Oring crei un sigillo per prevenire perdite di solvente nell'azione.
3. Utilizzo dell'Asta di Pulizia
® Attacca l'asta di pulizia al patch o alla spazzola di pulizia appropriata.
® |nserisci l'asta di pulizia attraverso la guida per asta nel canna.
® Sequi le istruzioni del produttore per i solventi e le tecniche di pulizia.
4. Rimozione della Guida per Asta
® Una volta completata la pulizia, rimuovi con attenzione l'asta di pulizia dalla canna.

® Tira delicatamente fuori la guida per asta dalla camera.
® [speziona I'Oring per usura e sostituiscilo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci eventuali guide per aste danneggiate o usurate in conformita con le normative locali.
® Non smaltire i solventi di pulizia nel normale spazzatura; segui le linee guida locali per lo smaltimento dei rifiuti
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o ulteriore supporto riguardo le GUIDE PER ASTE SINCLAIR ORING, ti preghiamo di fare
riferimento ai dettagli di contatto forniti sulla confezione o sul sito web del produttore.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e il funzionamento sicuro della
tua arma da fuoco sono le nostre massime priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla PRZEWODNIKOW
RODU ORING SINCLAIR

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybranie PRZEWODNIKOW RODU ORING SINCLAIR. Produkty te zostaty zaprojektowane w celu
utatwienia procesu czyszczenia broni palnej, zapewniajgc jednoczes$nie bezpieczenstwo i wydajnos¢. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczace bezpieczeristwa oraz wskazowki, ktére pomoga Ci poprawnie i
odpowiedzialnie korzystaé z produktu.

Ogolne Zasady Bezpieczenstwa

Zawsze zapoznaj sie z instrukcjami przed uzyciem produktu.

Upewnij sie, ze broh palna jest roztadowana przed wprowadzeniem przewodnika.

Uzywaj przewodnika tylko do okreslonego kalibru i typow dziatania.

Trzymaj produkt z dala od dzieci i 0s6b wrazliwych.

Regularnie sprawdzaj przewodnik pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia przed uzyciem.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub incydenty zwigzane z produktem odpowiednim wiadzom.

Specjalne Srodki Ostroznos$ci podczas Uzytkowania

Upewnij sie, ze Oring jest prawidtowo osadzony, aby zapobiec wyciekom rozpuszczalnikéw.
Unikaj stosowania nadmiernej sity podczas wprowadzania lub wyjmowania przewodnika.
Uzywaj tylko kompatybilnych wcierek do czyszczenia z przewodnikiem, aby unikng¢ uszkodzen.
Nie uzywaj przewodnika, jesli wydaje sie uszkodzony lub zuzyty.

Ostroznie obchodz sie z rozpuszczalnikami i Srodkami czyszczacymi, przestrzegajgc instrukcji
bezpieczenstwa producenta.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie

® Upewnij sig, ze bron palna jest catkowicie roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
® Zbierz wszystkie niezbedne materialy do czyszczenia, w tym przewodnik, wcierek do czyszczenia i
rozpuszczalniki.

2. Wprowadzanie Przewodnika
® Usun zamek lub nosnik zamka z broni.
* Wprowadz koniec Oring przewodnika do komory, az bedzie catkowicie osadzony.

® Upewnij sie, ze Oring tworzy uszczelke, aby zapobiec wyciekom rozpuszczalnikéw do mechanizmu
spustowego.

3. Uzywanie Wcierek do Czyszczenia
® Przytgcz wcierek do odpowiedniej nasadki czyszczacej lub szczotki.

* Wprowadz wcierek przez przewodnik do lufy.
® Postepuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczgcymi rozpuszczalnikéw i technik czyszczenia.

4. Usuwanie Przewodnika
® Po zakonczeniu czyszczenia ostroznie wyjmij wcierek z lufy.

® Delikatnie wyciagnij przewodnik z komory.
® Sprawdz Oring pod katem zuzycia i wymieh go, jesli to konieczne.

Instrukcje dotyczace Utylizacji



® Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zuzyte przewodniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
® Nie wyrzucaj rozpuszczalnikéw czyszczacych do zwyktych odpadow; przestrzegaj lokalnych wytycznych
dotyczacych utylizacji odpadéw niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytan lub dalszego wsparcia dotyczacego PRZEWODNIKOW RODU ORING
SINCLAIR, prosimy o zapoznanie sie z danymi kontaktowymi podanymi na opakowaniu lub na stronie internetowej

producenta.

Dziekujemy za uwage na te instrukcje bezpieczenstwa. Twoje bezpieczenstwo oraz bezpieczna obstuga broni palnej
Sg naszymi najwyzszymi priorytetami.



Turvaohjeet SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etté valitsit SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteet. Nama tuotteet on suunniteltu parantamaan aseidesi
puhdistusprosessia samalla kun varmistetaan turvallisuus ja tehokkuus. Tdma opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja tietoa, jotka auttavat sinua kayttdmaan tuotetta oikein ja vastuullisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Lue ja ymmarra ohjeet ennen tuotteen kayttoa.

Varmista, etta ase on tyhjennetty ennen varsiohjaimen asentamista.

Kéayta varsiohjainta vain ilmoitetuille kaliipereille ja toimintatyypeille.

Pida tuote lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

Tarkista saanndllisesti varsiohjaimen kunto ennen kéytta, ettei siina ole kulumia tai vaurioita.

limoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista, jotka liittyvat tuotteeseen, asianmukaisille
viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytéssa

Varmista, ettd Orengas on kunnolla paikoillaan estaéaksesi liuottimien vuotamisen.

Valta liiallista voimaa varsiohjainta asentaessasi tai poistaessasi.

Kéayta vain yhteensopivia puhdistusvarsia varsioohjaimen kanssa vaurioiden valttdmiseksi.
Al kayta varsioohjainta, jos se nayttaa vaurioituneelta tai kuluneelta.

Késittele liuottimia ja puhdistusaineita varovasti, noudattaen valmistajan turvallisuusohjeita.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu

® Varmista, ettd ase on taysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
® Keraa kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien varsioohjain, puhdistusvarsi ja liuottimet.

2. Varsiohjaimen asentaminen
® Poista lukko tai lukon kantaja aseesta.

® Tyonna varsioohjaimen Orengas paa kammioon, kunnes se on taysin paikoillaan.
® Varmista, ettd Orengas luo tiivisteen estédédkseen liuottimien vuotamisen takaisin toimintaalueelle.

3. Puhdistusvarren kayttaminen

® Kiinnitd puhdistusvarsi sopivaan puhdistusliinaan tai harjaan.

® Tyonna puhdistusvarsi varsioohjaimen kautta piippuun.

®* Noudata valmistajan ohjeita puhdistusliuottimien ja tekniikoiden suhteen.
4. Varsiohjaimen poistaminen

® Kun puhdistus on valmis, poista puhdistusvarsi varovasti piipusta.

® \/eda varsiohjain varovasti pois kammioista.
® Tarkista Orengas kulumisen varalta ja vaihda se tarvittaessa.

Havittamisohjeet

® Havita kaikki vaurioituneet tai kuluneet varsiohjaimet paikallisten maaraysten mukaisesti.
* Ala havita puhdistusliuottimia tavallisessa roskassa; noudata paikallisia ohjeita vaarallisten jatteiden
havittdmisessa.

Lisatietoja



Mikali sinulla on kysymyksié tai tarvitset lisétukea SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteiden suhteen, viittaathan
pakkauksen tai valmistajan verkkosivuston yhteystietoihin.

Kiitos, etté kiinnitéat huomiota ndihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja aseesi turvallinen kaytté ovat meille
ensisijaisen tarkeita.



Bezpecnostni pokyny pro SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Tyto produkty jsou navrZzeny tak, aby zefektivnily
proces Cisténi vasich stfelnych zbrani, a zaroven zajistily bezpeénost a efektivitu. Tento priivodce poskytuje zakladni
bezpec€nostni pokyny a informace, které vam pomohou spravné a odpovédné pouzivat produkt.

Obecné bezpecénostni pokyny

VZzdy si prectéte a pochopte pokyny pfed pouzitim produktu.

Ujistéte se, Ze je stfelna zbran vybita, nez viozite privodce ty¢i.

Pouzivejte privodce ty&i pouze pro specifikované raze a typy akci.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte prlvodce ty¢i na znamky opotiebeni nebo poskozeni pred pouZitim.

Ohlaste jakékoli nebezpeéné podminky nebo incidenty souvisejici s produktem prislugnym Graddim.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Ujistéte se, ze OkrouzZek je spravné usazen, aby se zabranilo aniku rozpoustédel.

Vyhnéte se pouzivani nadmérné sily pfi vkladani nebo vyjimani priivodce tygi.

Pouzivejte pouze kompatibilni Gistici tyGe s priivodcem ty&i, abyste se vyhnuli poskozeni.
NepouZiveijte privodce ty¢i, pokud se zda byt poSkozeny nebo opotiebovany.

Zachéazejte s rozpoustédly a Cisticimi prostfedky opatrné a dodrZujte bezpecnostni pokyny vyrobce.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava

* Ujistéte se, Ze je stfelna zbran zcela vybitd a mifi na bezpecné misto.
* Shromazdéte vSechny potfebné Gistici potfeby, véetné privodce ty¢i, Gistici tyCe a rozpoustédel.

2. Vkladani priivodce tyéi
® Qdstrante zaver nebo zavérovy nosic ze stfelné zbrané.

* VloZte Okrouzkovy konec priivodce ty¢i do komory, dokud nebude pIné usazen.
® Ujistéte se, ze Okrouzek vytvafi tésnéni, aby se zabranilo Uniku rozpoustédel zpét do mechanismu.

3. Pouzivani Cistici tyCe
® Pripojte Cistici ty¢ k odpovidajici Cistici podlozce nebo Stétci.
* VloZte Cistici ty¢ pres prdvodce ty¢i do hlavné.
® Dodrzujte pokyny vyrobce pro Cistici rozpoustédla a techniky.
4. Odstranéni priivodce tyéi
® Jakmile je CiSténi dokonceno, opatrné vyjméte Cistici ty€ z hlavné.

* Jemné vytahnéte privodce ty¢i z komory.
® Zkontrolujte Okrouzek na opotfebeni a v pfipadé potfeby jej vymérite.

Pokyny pro likvidaci

® Zlikvidujte jakékoli poSkozené nebo opotiebované privodce ty&i v souladu s mistnimi predpisy.
® Neporadejte Cistici rozpoustédla do bézného odpadu; dodrzujte mistni pokyny pro likvidaci nebezpe¢ného
odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro jakékoli dotazy nebo dalSi podporu tykajici se SINCLAIR ORING ROD GUIDES se prosim obratte na kontaktni
Udaje uvedené na obalu nebo na webovych strankach vyrobce.

Dé&kujeme vam za pozornost k témto bezpecénostnim pokynlim. Va3e bezpeénost a bezpeéné pouzivani vasi stielné
zbrané jsou naSimi nejvySSimi prioritami.



